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LESSON NOTES

Survival Phrases #29
Riding the Rails IV
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ROMANIZATION

ANAUNSU:

Tsugi wa Omotesanddo, Omotesando desu.

CONT'D OVER



> YOSHI:

Sumimasen, tsugi no eki wa doko desu ka?

5. NATSUKO: Tsugi wa Omotesando desu yo.

4. YOSHI: Akasaka mitsuke made wa ato nan eki desu ka?

5. NATSUKO: Akasaka mitsuke wa ato yon eki desu ne.

6. YOSHI: Hai, arigatd gozaimasu.

ENGLISH

1. ANOUNCEMENT: The next station is Omotesando, Omotesando.

o YOSHI: Excuse me, what is the next station?

5. NATSUKO: The next station is Omotesando.

4. YOSHI: How many stations is it until Akasaka mitsuke?

5. NATSUKO: It is four stations (till Akasaka mitsuke.)

6. YOSHI: Okay, thank you very much.

VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English

adjustment, exact
BE BUWTA seisan calculation
fare adjustment

EE BLWEAE seisanki machine




R oF tsugi next
RR & eki station
Shinagawa (area in
a1 L& Shinagawa Tokyo)
Omotesando (area
xKEE HETCIAED Omotesando in Tokyo)
Akasaka mitsuke
TRk Ep HHETHHFDITF Akasaka mitsuke (area in Tokyo)
=X (FATZL) hantai opposite
{8l mhH gawa side
SAMPLE SENTENCES
ELFBECEDRES. EDBUBET30 ROBRIEKXRTT,

FRETY,

Moshi Shinjuku de oritara, norikoshiseisan de 30-

en hitsuyo desu.

If you're going to get off at Shinjuku station, you
need to pay 30 yen to adjust the fare.

Tsugi no eki wa Osaka desu.

The next station is Osaka.

GRAMMAR

Survival phrases

English

Japanese

What is the next station?

XRDERIFEZ TI D,
Tsugi no eki wa doko desu ka?

"No" is a possessive marker. Tsugi (D) + no (M) is used to modify the following word

meaning "the next ~".

English

Japanese




CDEBHE(SL[place name]lCIEFDFET
yall

Kono densha wa [place name]ni
tomarimasu ka?

Does this train stop at [place name]?

[Place name] & T (&) &HEMBRTT
oLl

How many stops is it till [place name]. [Place name]made (wa) ato nan eki desu
ka?

When "nan", which usually means what, is placed in front of a noun, it means "how
many?"

English Japanese

C DEBE(FE/(~or (C) T7EFF I,
Kono densha wa Shinagawa (e or ni)

Does this train go to Shinagawa? it
ikimasu ka?

(EL), ITEXITL,

Yes, it does. Hai, ikimasu yo.

LR, TTEFEA.

No, it doesn't. lie, ikimasen.

/T EEH—LDRIIEITT,

The train bound for Shinagawa is on the Shinagawa iki wa homu no hantaigawa
otherside of the platform. desu.




